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Draft ISPM: Guidelines on the Concept of equivalence of phytosanitary measures and 
its application In international trade

Please use this table for sending country comments to the IPPC Secretariat (ippc@fao.org). See instructions on how to use this template at the end of the table. Following these will greatly facilitate the compilation of comments and the work of the Standards Committee

	1. Section
	2. Country
	3. Type of comment
	4. Location
	5. Proposed rewording
	6. Explanation

	General comments
	Turkey
	
	
	As a question of format cited ISPMs should only at their first reference in the text have a bracket with their title attached. Following references of the same standards should be only carried out by their ISPM number.


	

	Specific comments
	
	
	
	
	

	TITLE OF THE DRAFT
	
	
	
	
	

	INTRODUCTION
	
	
	
	
	

	SCOPE
	
	
	
	
	

	REFERENCES
	
	
	
	
	

	DEFINITIONS
	Turkey
	Substantive
	New
	Definition for “appropriate level of protection”
	This definition is needed because it plays a prominent role in the standard.

	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	
	
	
	
	

	REQUIREMENTS
	
	
	
	
	

	1.  General Considerations
	Turkey
	Technical
	1st para, 1st sentence
	Change to: Equivalence is described in article IV of the WTO/SPS Agreement and as general principle”
	A reference to the SPS should be made.

	2. General Principles and Requirements
	
	
	
	
	

	2.1 Sovereign authority 
	
	
	
	
	

	2.2 Other relevant principles of the IPPC
	
	
	
	
	

	2.3 Agreed procedure
	
	
	
	
	

	2.4 Information exchange
	
	
	
	
	

	2.5 Timeliness
	
	
	
	
	

	2.6 Technical assistance
	
	Substantive
	1st sentence
	Change to: “…….importing contracting parties are encouraged to provide technical assistance if requested ….”
	Makes the provision of TA stronger.

	2.7 Non-disruption of trade
	
	
	
	
	

	3. Specific Requirements
	
	
	
	
	

	3.1 Existing measures
	
	
	
	
	

	3.2 Specific pests and commodities
	
	
	
	
	

	3.3 Technical basis for comparison 
	
	
	
	
	

	3.4 Pest risk analysis
	
	
	
	
	

	3.5 Technical justification of equivalence
	
	
	
	
	

	3.6 Knowledge of the phytosanitary systems of contracting parties
	
	
	
	
	

	3.7 Provision of access
	
	
	
	
	

	3.8 Comparison of existing and proposed measures
	
	
	
	
	

	3.9 Additional factors for determining the equivalence of phytosanitary measures
	
	
	
	
	

	3.10 Assurance through audits and monitoring
	
	
	
	
	

	3.11 Non-discrimination in the application of the equivalence of phytosanitary measures
	
	
	
	
	

	4 Procedure for Equivalence Determination
	
	
	
	
	

	4.1
	
	
	
	
	

	4.2
	
	
	
	
	

	4.3
	
	
	
	
	

	4.4
	
	
	
	
	

	4.5
	Turkey
	Substantive
	
	Delete the two words “upon request” from the sentence
	Explanations should come automatically and not only on request.

	4.6
	
	
	
	
	

	4.7
	Turkey
	Substantive
	Change to:
	“If equivalence is recognized by the importing contracting party the implementation of the equivalence agreement should be carried out as soon as possible. To facilitate transparency, import regulations and any associated procedures of the importing contracting party should be amended accordingly. This should be completed as quickly as possible.”
	It is necessary to stress that an equivalence agreement should be implemented as soon as possible without giving the importing country too much time for legal delays.

	4.8
	
	
	
	
	


